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On Translator’ s Behavior Selection Mechanism of Translation Ethics

OUYANG Dongfeng MU Lei

Abstract: Ethics of values is the product of traditional ethics after the axiological turn in the late 19" and early 20"

century. Based on its emergence and value’ s decisive role in translators’ behavior choice this paper reviews translation

ethics and axiology then argues that the axiological turn can shed light on translation ethics from the perspectives of theory

and methodology. According to that it proposes a behavior choice mechanism of translation ethics for translators and

discusses its functioning as well.
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